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  Amnistía Internacional 
         Secretariado 
Internacional 
  1 Easton Street 
  Londres WC1X 8DJ 
  Reino Unido 
A:ENCARGADOS DE PRENSA 
 
DE:PRENSA Y PUBLICACIONES 
 
FECHA:21 DE JUNIO DE 1993 
 
 SERVICIO DE ACTUALIZACIÓN SEMANAL 68/93 (segundo hoy)  
 
 Este Servicio de Actualización Semanal contiene un punto 
externo sobre Sri Lanka. 
 
1.INICIATIVAS DE PRENSA 
 
COMUNICADOS DE PRENSA INTERNACIONALES 
 
CONFERENCIA MUNDIAL SOBRE DERECHOS HUMANOS - LAS INICIATIVAS DE 
PRENSA RELACIONADAS CON LA CONFERENCIA MUNDIAL SE REALIZARÁN 
SOLAMENTE EN JUNIO 
 
**NOTICIAS SOBRE LA CONFERENCIA MUNDIAL DE DERECHOS HUMANOS** 
 

URGENTE - NUEVA INFORMACIÓN: Las declaraciones de Pierre Sané en 
una entrevista concedida a la revista alemana Der Spiegel han sido 
tergiversadas. Pierre no pidió que se enviara un Relator Especial 
a Alemania, tal como se ha publicado. En la entrevista le preguntaron 
cuál era su opinión sobre una decisión de la ONU, que ya había sido 
tomada, de enviar un Relator Especial a Alemania para investigar 
los casos de racismo, y Pierre respondió positivamente. Esperamos 
enviarles una respuesta más completa lo antes posible, cuando 
recibamos el texto completo de la entrevista de Der Spiegel aquí 
en el SI.   
 
 
NOTA URGENTE: El viernes les enviamos una declaración oral que se 
pronunciará ante la Sesión Plenaria de la Conferencia Mundial. La 

declaración NO SE EFECTUÓ el viernes y por el momento no se sabe 
si se efectuará y en caso de que se efectúe, cuando se hará. Por 
favor, no la entreguen a la prensa.  
 
NOTA: Se organizará algún tipo de acción de miembros sobre la 
Conferencia Mundial. Se pedirá a las Secciones que intenten captar 
apoyos en las embajadas en Viena. Pónganse en contacto con los 
coordinadores de campañas si desean más información. 
 
NOTA: Ya funcionan estos números en la Oficina de Prensa de Viena:  
 Tel: +43 222 219 3574/3573/3572, Fax: +43 1 219 357221.  
 
 La oficina de prensa de Amnistía Internacional estará en la 
caseta de AI, situada frente al "Austria Centre".  

 
 El equipo de prensa del SI se alojará en la pensión Dr Geissler, 
Postgasse 14, 1010 Viena. Teléfono: +41 1 533 2803 
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 El equipo de estrategia que irá a Viena informará de los 
acontecimientos que vayan produciéndose a los encargados de prensa 
de las Secciones a través de la oficina de prensa del SI. Los 
encargados de prensa deberán hacer llegar esta información a las 
personas pertinentes de su Sección. 
 
 Las preguntas generales de los encargados de prensa se 
dirigirán a Paula y Ana, de la oficina de prensa del SI, en el 
teléfono: +44 71 413 5562/5810.  
 
 El segundo y el tercer comunicado de prensa audiovisual para 
la Conferencia Mundial -Challenge to Governments (Ref: 1838) y AI 
Activities Compilation (Ref: 1840) están ya listos. Pidan copias 
y remitan a los periodistas que deseen copias a: Dubbs Copying House, 

dando el número correcto del vídeo (que indicamos más arriba), en 
el teléfono +44 71 629 0055 ó en el núm. de fax: +44 71 287 8796. 
 
Informe Anual - 06:00 horas GMT del 8 de julio 
 
NOTA: Es MUY importante que el contenido del Comunicado de Prensa 
sobre el Informe Anual no se filtre a los medios de información 
a lo largo de las próximas dos semanas... en vista de la referencia 
pesimista que se hace a la Conferencia Mundial de Derechos Humanos. 
Rogamos no permitan que lo vea mucha gente hasta que concluya la 
Conferencia Mundial. 
 
 Ya les hemos enviado los resúmenes del Informe Anual, las 
actualizaciones regionales, el comunicado de prensa audiovisual 

y el comunicado de prensa convencional. 
 
Indonesia (Aceh) - 28 de julio 
 
 Documento y comunicado de prensa que acompañará a la acción 
sobre los numerosos homicidios políticos masivos. 
 
COMUNICADOS DE PRENSA ESPECÍFICOS Y LIMITADOS 
 
Arabia Saudita - 1 de julio 
 
 Se está redactando un punto del Servicio de Actualización 
Semanal para que acompañe al documento: Saudi Arabia: An Upsurge 
in Public Executions, Índice AI: MDE 23/04/93. El documento y el 

punto del servicio de actualización tienen como fecha de publicación 
el 1 de julio y se enviarán directamente a los medios de comunicación 
internacionales seleccionados previamente por la Oficina de Prensa 
del SI. Tengan en cuenta que el documento ha sido enviado en el 
correo semanal. 
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2. ASA 37/WU 03/93 EXTERNO 

   21 de junio de 1993 
 
SRI LANKA: DETENCIONES ARBITRARIAS DE CENTENARES DE MIEMBROS DE 
LA COMUNIDAD TAMIL 
 
 Amnistía Internacional siente preocupación porque, según 
informes, centenares de miembros de la comunidad tamil han sido 
detenidos en las tres últimas semanas en Colombo y sus alrededores. 
La organización ha instado al gobierno a que aplique de forma plena 
las medidas anunciadas el 10 de junio de 1993 para evitar las 
detenciones arbitarias generalizadas y para divulgar ampliamente 
las medidas.  
 
 En las dos o tres últimas semanas, centenares de miembros de 

la comunidad tamil han sido detenidos arbitariamente por la policía 
en Colombo y sus alrededores. Al parecer, han sido detenidos 
únicamente debido a su origen étnico. A algunos los interrogaron 
y los pusieron en libertad unas horas después; otros han estado 
recluidos varios días y han sido puestos en libertad posteriormente, 
en algunos casos a cambio del pago de una cantidad de dinero. Algunos 
han sido llevados ante un juez y puestos en libertad bajo fianza 
o mantenidos bajo custodia a pesar de que la policía no ha 
especificado que el individuo en cuestión esté acusado de ningún 
delito. Se desconoce cuántas personas se encuentran detenidas. 
 
 Las detenciones empezaron poco después de la celebración de 
las elecciones a los consejos provinciales, en las que el Partido 
Nacional Unido venció rotundamente en cuatro de las siete provincias 

en las que se celebraron los comicios. Al parecer, las detenciones 
están relacionadas con las investigaciones sobre los asesinatos 
del dirigente Lalith Athulathmudali, dirigente de la oposición, 
y del presidente Ranasinghe Premadasa, perpetrados el 23 de abril 
y el 1 de mayo respectivamente, y con los informes según los cuales 
los Tigres de Liberación de Eelam Tamil (LTTE) se habían inflitrado 
en la ciudad. La policía ha atribuido los dos asesinatos al LTTE, 
que mantiene un conflicto armado con el gobierno porque persigue 
la instauración de un estado tamil independiente en el noreste de 
la isla.  
 
 Es normal que a los ciudadanos corrientes de Colombo los paren 
en la calle y los detengan para interrogarlos si no llevan sus 
documentos de identidad, si son visitantes o acaban de llegar a 

la ciudad o si sólo son residentes temporales. También se han 
producido regularmente denuncias de que algunos agentes de policía 
y otras personas exigen a los presos o a sus familiares el pago 
de sumas de dinero a cambio de su liberación. Muchas personas acuden 
a Colombo en viaje de negocios, para visitar a amigos o a parientes 
y con el fin de solicitar pasaportes u otros documentos oficiales 
que no pueden obtener en otro lugar. Las personas a las que no se 
les han proporcionado documentos de identidad oficiales, por ejemplo 
a algunos miembros de la comunidad tamil de las zonas montañosas 
del país en las que se cultiva té, son particularmente vulnerables 
a las detenciones. No obstante, en las dos semanas anteriores se 
ha detenido a algunas personas sin tener en cuenta si podían 
demostrar que llevaban mucho tiempo residiendo y trabajando en 
Colombo e independientemente de si tenían documentos de identidad.  

 
 Los dirigentes políticos tamil han planteado al gobierno una 
serie de quejas sobre estas detenciones, que consideran 
indiscriminadas y arbitarias; han denunciado también que en algunos 
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casos los detenidos han tenido que pagar cantidades de dinero a 

los agentes de policía para que los pusieran en libertad; que en 
algunos casos agentes de policía varones han sacado a mujeres de 
sus casas por la noche sin acompañantes; y que se ha tenido a hombres 
y mujeres en comisarías de policía juntos durante toda una noche.  
 
 En una reunión con los políticos tamil el 10 de junio de 1993, 
el primer ministro Ranil Wickremasinghe, altos mandos de la policía 
y funcionarios del Ministerio de Defensa acordaron tomar diversas 
medidas para remediar la situación. Amnistía Internacional ha 
instado a las autoridades a que controlen su cumplimiento y a que 
sólo se practican detenciones cuando haya motivos claros para 
hacerlo. 
 
 El gobierno accedió a que las medidas se hicieran públicas 

y Amnistía Internacional ha pedido que se difundan sistemáticamente 
en todos los medios de comunicación con el fin de que los ciudadanos 
estén plenamente informados de los procedimientos actualmente en 
vigor. 
 
 Según tiene entendido Amnistía Internacional, estas son las 
medidas acordadas: 
 
- Siempre que sea posible, la policía tomará declaración a los 
ciudadanos en su domicilio o lugar de trabajo en vez de ponerles 
bajo custodia; 
 
- debido a las dificultades de comunicación que existen en algunos 
casos, los ciudadanos podrán escribir sus declaraciones por sí 

mismos, firmarlas y entregarlas a la policía; 
 
- si es necesario detener a una persona, a los familiares u otras 
personas que se encuentren en el donmicilio debe dárseles por escrito 
el nombre y rango del agente que lleva a cabo la detención, la hora 
y la fecha y comunicárseles a qué comisaría de policía se va a llevar 
al detenido; 
 
- si lo desean, las mujeres pueden ser acompñadas por una persona 
de su elección si las llevan a una comisaría de policía; 
 
- los detenidos serán puestos en liberad en el lugar donde estuvieron 
arrestados y la persona que los reciba firmará un documento dando 
fe de su liberación; 

 
- se darán facilidades para obtener pasaportes y otros documentos 
fuera de Colombo para reducir la necesidad de los ciudadanos de 
viajar a la capital. 


